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GSD8 AF

WATERMETERS
GSD8 met pulsuitgang

GSD single-jet super dry voorgeïnstalleerd voor puls modules

Single-jet, dry dial direct afleesbare watermeter 
met 8 numerieke rollen en met een aansluiting 
voor 360° rotatie. 

Een versie voor koud water (50 °C) en heet water 
(90 °C). 
Geschikt voor het installeren van pulsmodules.

Specificaties

Minmale uitlezing: ............................. 0,05 l
Maximale uitlezing: ........................... 99.999 
Maximaal toelaatbare druk: ............. 16 bar
Temperatuur range:........................... koud wateruitvoering AF 0...50 °C, blauw 

heet wateruitvoering AC 30...90 °C, rood
Uitlezing: ............................................ direct 5 digits, bij DN 40 en 50 6 digits
Type uitlezing: ................................... dry dial
Montage: ............................................ 360° draaibaar 
Fraude bescherming: ........................ koudwaterversie R100-H ↑   R50-VH→ anti-magnetisch (type *Z)
Optioneel:........................................... R160-H ↑
Afmetingen: ....................................... zie onder

Maat mm 15
(1/2")

15
(1/2")

20
(3/4")

L     mm 80 110 130

I         mm 160 190 228

H      mm 73 73 73

h mm 18 18 18

B              mm 85 85 85

D  mm 3/4" 3/4" 1"

Gewicht met koppeling kg 0,60 0,65 0,85

Gewicht zonder koppeling kg 0,45 0,50 0,60

 
Installatiepositie

R 100H↑
R 50H→ R 50VR 160H↑

2014/32/UE

GSD8 AC

Anello di chiusura
Sealing ring

Piastra di tenuta
Sealing plate

Turbina con zaffiro 
Turbine with shappire

Guarnizione tenuta
Holding gasket

Filtro
Strainer

Perno di base 
pivot

Cassa  ottone
Brass body

Antimagnetic ring

Coperchio 
Lid

Anello di chiusura
Sealing ring

Capsula trasparente
Transparent cup

Guarnizione anticondensa
Gasket anticondense

Orologeria
Totalising mechanism

Anello antimagnetico
Guarnizione di scorrimento
Sliding gasket
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Reed pulsgever

De watermeters die uitgevoerd worden met een 
pulsgever kunnen aangesloten worden aan een in-
putmodule van een M-bus module van bijvoorbeeld 
Metz (zie onze website of catalogus GebouwAuto-
matisering) of direct op een PLC, DDC, GBS, of alle 

apparatuur die pulzen kan inlezen. De B METERS 
watermeters kunnen compleet met een pulsmo-
dule geleverd worden of hierop voorbereid worden 
voor een eventuele aanpassing in de toekomst.

Specificaties

Maximale spanning: .......................... 24 V
Mininimale spanning: ....................... 0,02 V
Maximale schakelstroom: ................ 0,5 A
Maximaal toelaatbare stroom: ......... 1,2 A
Maximaal vermogen: ........................ 10 W/VA
Kabellengte: ....................................... 3 m
Pulswaarde: ....................................... 1 l
Versie IMP002: .................................. antifraude uitvoering
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CONTATORI    D'ACQUA    CON DISPOSITIVO    LANCIA    IMPULSI
WATER   METERS   WITH   PULSE   EMITTER   DEVICE

I contatori dotati di dispositivo lancia impulsi possono essere collegati a sistemi di tele-lettura, 
PLC, reti M-Bus (abbinati al convertitore di segnale MB-PULSE 4), totalizzatori e in tutte quelle 
applicazioni che necessitano della lettura da remoto dei dati di consumo rilevati dal contatore 
d’acqua. 
I contatori possono essere acquistati completi di dispositivo lancia impulsi o con predisposizione 
per il successivo montaggio del dispositivo. 

I contatti REED sono racchiusi in un contenitore stagno   
per  eliminare rischi di falsi contatti provocati dall’umidità 
o altri fattori  esterni.
La forza d’attrazione tra i contatti REED è estremamente 
elevata al fine di ridurre al minimo la possibilità di falsi 
segnali o segnali multipli.
La velocità di commutazione dei contatti REED è di pochi 
millisecondi consentendo l’utilizzo del dispositivo lancia 
impulsi anche per alte portate.

The reed contacts are enclosed in a sealed box  to 
eliminate the risk of false contacts caused by moisture or 
other external factors.
The force of attraction between the REED contacts is 
extremely high in order to minimize the possibility of false 
signals or multiple signals
The switching speed of the REED contact is a few 
milliseconds, allowing the use of the pulse emitter device 
even at high flow rates.

The water meters equipped with pulse emitter device can be linked to tele-reading systems, to 
PLC, to M-Bus networks (using MB-PULSE 4 signal converter), to pulse counters and to all those 
applications that require remote reading of the water consumption data.
Water meters can be provided complete with pulse emitter or pre-equipped for the future installation 
of the pulse emitter.

I tentativi di frode dei dispositivi lancia impulsi consistono nell’utilizzo di magneti esterni che, avvicinati 
ai dispositivi stessi, alterano il corretto funzionamento del contatto elettrico. B METERS, su richiesta, 
fornisce dispositivi lancia impulsi dotati di un ulteriore contatto REED che, all’approssimarsi di una 
forza magnetica esterna, genera un segnale di allarme. 

The fraud attempts to pulse emitter devices consist of the use of external magnets that, approached 
to the devices themselves, alter the correct operation of the electrical contact. B METERS, upon 
request, provides pulse emitter devices with a further REED contact  that, if approached by an 
external magnetic force,  generates an alarm signal.

UTILIZZO  
USAGE

VANTAGGI
ADVANTAGES

DISPOSITIVO
ANTIFRODE
(su richiesta)
ANTI-TAMPERING
DEVICE (if required)

» 

»

»

» 

»

»

Tensione Max
Max Voltage

24V

Tensione Minima     
Min Voltage 0,02V

Max Corrente di Interruzione 
Max Interrupted Current     0,5A

Max Corrente di Sopportazione
Max Bearble Current 1,2A

Potenza Max
Max Power

10W / VA

Lunghezza Cavo
Cable Lenght

3 mt

Caratteristiche del Reed
Reed Characteristics 

GSD5 » GSD8 
GMDM » GMB-RP » CPR-RP

Circuito standard, Standard Circuit Circuito antifrode, Anti-fraude Circuit

WDE-K40 » WDE » TAN-X5 

Circuito standard, 
Standard Circuit

Circuito antifrode e antitaglio 
Anti-fraude and anti-cut Circuit

 Aansluitschema GSD 8
        standaard     fraudebestendig   

Type DN Overload 
flowrate

Perma-
nente 

flowrate

Transi-
tional 

flowrate

Minimale 
flowrate Kleur Productgroep Artikelnummer

R100 ↑ mm m3/h m3/h l/h l/h

GSD8 1/2" AF 15 2,0 1,6 25,6 16 blauw 5300 53001040

GSD8 1/2" AF 15 3,12 2,5 40 25 blauw 5300 53001050

GSD8 3/4” AF 20 5,0 4,0 64 40 blauw 5300 53001060

GSD8 1/2" AC 15 2,0 1,6 25,6 16 rood 5300 53001070

GSD8 1/2" AC 15 3,12 2,5 40 25 rood 5300 53001080

GSD8 3/4" AC 20 5,0 4,0 64 40 rood 5300 53001090

GSD8 1/2" AF R puls 15 2,0 1,6 25,6 16 blauw 5300 53001100

GSD8 1/2" AF R puls 15 3,12 2,5 40 25 blauw 5300 53001110

GSD8 3/4” AF R puls 20 5,0 4,0 64 40 blauw 5300 53001120

GSD8 1/2" AC R puls 15 2,0 1,6 25,6 16 rood 5300 53001130

GSD8 1/2" AC R puls 15 3,12 2,5 40 25 rood 5300 53001140

GSD8 3/4" AC R puls 20 5,0 4,0 64 40 rood 5300 53001150

GSD8 1/2" AF Z puls/fraude 15 2,0 1,6 25,6 16 blauw 5300 53001160

GSD8 1/2" AF Z puls/fraude 15 3,12 2,5 40 25 blauw 5300 53001170

GSD8 3/4” AF Z puls/fraude 20 5,0 4,0 64 40 blauw 5300 53001180

GSD8 1/2" AC Z puls/fraude 15 2,0 1,6 25,6 16 rood 5300 53001190

GSD8 1/2" AC Z puls/fraude 15 3,12 2,5 40 25 rood 5300 53001200

GSD8 3/4" AC Z puls/fraude 20 5,0 4,0 64 40 rood 5300 53001210

R160-H ↑ en R50-VH→ op aanvraag

WATERMETERS
GSD8-RFM met pulsuitgang

GSD8 AF R puls


